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Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Negyedévre Egész évre. 
Félévre. 
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; Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

A békefeltételek. 

Alább közöljük az ellenzék és a 
kormány feltételeit a békére nézve. 

Mindjárt első pillantásra meggyő- 
zödhetik mindenki, hogy mig az ellen- 
zék feltételei a nemzet jogos követel- 
ményeit fejezik ki, addig a Bánffy-kor- 
mány által felállitott feltételek csak a 
kormány és kormánypárt örökös hatal- 
mát volnának hivatva biztositani. 

Ime a feltételek: 

A békeajánlat. 

Az ellenzék békeföltételeinek főbb pon- 
tozatai a következők: 

I. Első kivánalom a br. Bánffy kor- 
mány lemondása, minthogy e nélkül a 
parlamenti tárgyalások rendes menete el 
sem képzelhető. 

II. Ebből önként következik, hogy 
csakis egy ujonnan kinevezendő miniszter- 
elnökkel - a ki nem képviseli a mostani 
alkotmányellenes rendszer folytatását - 
lehet tárgyalásokat folytatni. 

III. Az ellenzéki pártok erre kész- 
ségüket fölajánlják és a következőkben 
ieleltek meg a tárgyalások főbb irány- 
elveit : 

I1. Nem akadályozzák meg a hat 
havi provizoriumot, bár a függetlenségi és 
48-as párt - elvi álláspontjához hiven - 
ellene szavazna. Az erre vonatkozó fölté- 
telek a következők: 

a) Az uj provizórium az 1867 : XII. 
törvényczikk 68. §-a alapján létesittetik és 
ez a törvényjavaslatba bevétetik, mert 
1897. deczember 81-én a vámszövetség az 
idézett 68. §. értelmében megszünvén, az 
1898: I. törvényczikk sem tekinthető vám- 
szövetségi alapon állónak. 

b) Az uj provizórium utolsó és vég- 
leges lesz. 

c) Ezen utolsó provizórium tartama 
alatt megkőthető Ausztriával a vám- és 
kereskedelmi szövetség, de csak 1908-ig, 
vagyis a külállamokkal kőtőtt szerződések 
lejártáig, de csakis az 1867: XII. törvény- 
czikk 25. §-ának megfelelőleg, tehát az 
osztrák birodalmi tanácscsal és a magyar 
törvénybe ütkőző 14. §. kizárásával. 

d) Ha mindez meg keresztül nem 
vihető, ugy a törvényben kimondandó, hogy 
az önálló vámterület főlállittatik és ez ala- 
pon Magyarország fölajánlja Ausztriának a 
képviselőház asztalán fekvő vámszövetségi 
javaslat szövegét a vámszövetséggel össze- 

függő pontozatok kihagyásával, mint szer- 

ződést, melyet Ausztria-Magyarországgal 
mint őnálló vámterülettel köt meg 1903-ig 

e) Ez esetben Magvarország, mint 

önálló vámterület a külállamokkal ikülőn 
szerződnek. 

2. A választási tőrvény reviziója, 

külőnős tekintettel a választások szabad- 

ságának és tisztaságának oltalmára, vala- 

mint a cenzus egyenlősitése, a választói 
jog kiterjesztése és a választói jog gya- 

nem vétele. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1899. január 23. 

[/ . a 

A párisi kiállitás. 
A fővárosi iparosok körében Lukács 

Béla volt miniszter a párisi kiállitás magyar 
kormánybiztosa, nagyszámu diszes közönség 
előtt felolvasást tartott a párisi kiállitásról és 
nevezetesen Magyarország ottani részesedé- 
séről és sok részletet elmondott, a melyek 
arról tanuskodnak, hogy a kormánybiztosság 
czéltudatos müködése és az illetékes ténye- 

zők hathatós támogatása a párisi kiállitás 
magyar osztályának fényes sikerét biztositja. 

A felolvasót, a kit beléptekor zajosan 

megéljeneztek, Ráth Károly, a kör elnöke 
üdvözölte és egyszersmind a felolvasás tár- 
gyának nagyfontosságát jelezte. 

Lukács Béla előrebocsátotta, hogy nagy 
készséggel vállalkozott a párisi kiállitás elő- 
munkálatainak ismertetésére, mert buzditani 
óhajtja azokat, a kik esetleg még jelentkezni 
akarnának és mert a magyar kiállitásnak 
immár körvonalozható képét a szakférfiak 
birálata alá kivánja bocsátani, annál inkább, 
mert a netáni tanácsok és uj eszmék elől 

egyáltalán nem kiván elzárkózni. 

A tárgy illusztrálása czéljából a felol- 
vasó a tervrajzok egész tömegét mutatta be, 

melyek egyrészt a kiállitás általános elrende- 
zését, másrészt a magyar kiállitási csoportok 

beosztását és külső diszitését és a ma- 

gyar retrospektiv-kiállitás pavillonját mutat- 

ják be. 

A párisi kiállitás általános tervrajzának 

magyarázata közben a felolvasó többek közt 

a hirnoves gördülő (sétáló) vasutat ismertette, 
továbbá a chemin élévateurt, mely összes pa- 

korlását akadályozó adóhátralék tekintetbe- 

villionokban az egyes emeletek köztközvetiti 

3. A kuriai biráskodás behozatala és 
a választási ügyek törvény általi sza- 
bályozása. 

4. A tisztviselői választásoknál a ki- 
jelölési joggal való önkénykedésnek, to- 
vábbá a törvényhatósági és községi vá- 
lasztásoknál a hatósági jogtalan beavatko- 

zásnak megfékezése. 

5. A közhivatalnokok szolgálati vi- 
szonyainak törvény általi szabályozása. 

6. A viczinális vasutakra vonatkozó 
törvény sürgös reviziója, különös tekintet- 
tel az inkompatibilitásra. : 

7. Az összeférhetetlenségi törvény 
szigoritása; addig a jelenlegi törvény szi- 

goru végrehajtása. 
8. A nyugdijtörvény és szabályok 

módositása, addig is a mostani nyugdija- 
zási ügyek szigoru kezelése. 

9. A megállapodások tárgyát képező 
törvényeknek még ezen az országgyülésen 
leendő megalkotása; végül: 

Hódolatteljes hálanyilvánitás ő fel- 

ségének a tárgyalásokra való felhatalma- 
zásért és egyszersmind azon óhaj kifeje- 

zése, vajha ő felsége kegyeskednék a po- 

litikai helyzetre vonatkozólag magának több 

oldalról is értesülést szerezni. 

IV. Ha a kinevezendő miniszterel- 

nökkel mindezek alapján a megállapodás 

létrejön, az ellenzék hozzájárul a parla- 

ment rendes müködésének helyreállitá- 

sához. 

A kormány javaslatai. 

Az ellenzék javaslatára a kormáy irás- 

ban kijelentette, hogy óhajtja a békét, ennek 

az első negativ feltétele azonban az, hogy a 

választási törvény reviziójára, a tisztviselői 

állások betöltésére, a törvényhatósági és köz- 

ségi bizottsági tagok választására, a kishiva- 

talnokok szolgálati pragmatikájára, a vicziná- 

lis vasutakra s az ősszeférhetetlenségi tőr- 

vényre vonatkozó pontok hagyassanak ki a 

tárgyalásból. 

Ellenben az Ausztriával való kiegyezés 

belevonandó, mert erre nézve a monarkia két 

Kolozsvárt, hétfő, január 23. 1893. 

Az uj kormány alatt nem gátolja az 
ellenzék : 

Az Ausztriával való gazdasági viszony 
rendezését 10 évre 1907-ig az 1867. XII. 
törvényczikkben meghatározott formák kö- 

zött (61. §.) létrejött vámszövetség alak- 
jában. 

Miután ez az előadott szövetség 
létrejötte igen valószinütlen, a kormány 
kész, ha az ellenzék kivánja, már két hét 
multánjisjbeadni a másik törvényjavas- 
latot, 

mely az 1867. XII. törvényczikk 68. 
§. alapján önálló rendelkezés formájában 
1903 végéig rendezi a vám- és kereske- 
delmi viszonyokat Ausztria és Magyaror- 
szág között. Ennek tartalma a Ház előtt 
fekvő kiegyezési javaslatokból vétetnék át. 
A szabadforgalmat és az egyenlő elbánást 
biztositaná a monarkia két állama közt a 
teljes viszonosság és kölcsönösség alap- 

ján, mely Ausztria részéről a 14. §. alap- 
ján biztosittatnék. 

A szerződési forma ki van zárva, 

csak az őnálló rendelkezés formáját fo- 
gadja el a kormány. 

Ebbe fölvétetnének mindazon bizto- 

sitékok, melyek az 1898. I. törvényczikkben 
arra az esetre bennfoglaltatnak, ha Auszt- 

ria a kölcsönösséget vagy viszonosságot 
megszegi. ; 

A rendezés 1903-ig tartana. De ki 

lenne mondva : hogy 1901-ben a vám- és 

kereskedelmi szövetség létrejötte és egy- 

szersmind a lejáró külföldi szerződések 

megujitása iránt a tárgyalások Ausztriával 

megkezdődnének és ha 1908 végéig a vám- 

és kereskedelmi szővetség nem jönne létre: 

akkor ezen törvénynyel megalkotott állapo- 

tok - tehát ezen törvény is - ideiglene- 

sen mindaddig hatályban maradnak, mig a 

törvényhozás másként nem intézkedik. Ez- 

által uj provizórium létrejőtte és az ex- 

lex-állapotok ismétlődése - ki van zárva. 

A házszabályok. 

A házszabályoknak a kormány által 

tervbe vett „reviziójáról? annyi mindenféle 

kormánya közt megállapodások jöttek létre, hir jelent már meg, hogy szükségesnek ta- 

melyeket a korona jóváhagyott és melyek- 

nek elfogadását minden következő kormány- 

tól fogja kivánni. 

A kormány pozitiv kivánságai ezek: 

1. Az ellenzék nem gátolja, hogy a 

többség megválassza a képviselőház elnö- 

két és alelnökét. (Perczel Dániel 
Tallián); 

2. lehetővéteszi a 4hónapos indem- 

nity elfogadását az utólagos fölmentéssel 

együtt; 

3. megcsinálja Horvát-Szlavon-Dal- 

mátországgal a pénzügyi provizóriumot; 

4. a gazdasági status guot Ausztriá- 

val egy évre fönntartja, tekintet nélkül 

arra, hogy ez Ausztriában a 14. §. alapján 
lenne életbeléptetendő. 

Ha mindez megtörtént, akkor Bánffy 

lemond s átadja helyét egy uj kor- 

mánynak. 

a közlekedést egészen uj rendszer szerint, ki- 

emelte a villamosssági pavilliont, mely bizo- 

nyára egyik legvonzóbb része a kiállitásnak 

és a villamosságnak sok nevezetes uj vivmá- 

nyát fogja bemutatni. - A kiállitási terület 

bejáratát a Place de la Concorde mellett levő 

óriási kapuzat fogja képezni, mely éjjeli lát- 

ványosságnak van szánva a villamos világitás 

effektusainak uj felhasználásával. Leleménye- 

sen oldották meg a bejárat kérdését azzal, 

hogy a kapuzat kört képez 56 bejáróval s 

igy óránkint 60000 ember lépbet be a terü- 

letre. 

Az Esplanade des Invalides és a Champs 

de Mars közt lesz a ,Rue des nations' a kül- 

földi államok külön pavillionjaival, a melyek- 

ben a legtöbb állam önállóan is bemutatja 

magát a mellett, hogy a csarnokokban is ki- 

állitanak. Ott lesz a Pont des Invalides mel- 

lett, az angolok szomszédságában a magyar 

pavillion is, melynek rajzait bemutatták a mü- 

csarnokban. Ez is, ugy mint az 1896-iki tör- 

téneti épületek történeti és nemzeti jelleggel 

birnak, a mit akiállitási igazgatóság is meg- 

követelt. (A németek a legujabb hirek szerin
t 

egy rajnamelléki specziális németjellegü v
árat 

mutatnak be.) A magyar pavillion Magyar- 

ország ezeréves fejlödését szimbolizálja, 
ugy, 

hogy tényleg meglevő hazai müemléke
k mo- 

tivumai és részletni reprodukáltattak, lesz 

benne lovagterem, kápolna, egy régi főuri 

kincstár stilszerü történeti hüségü berende- 

zésével; ezt az eszmét külföldiek is élénken 

helyeselték. 
A magyar kiállitás teremberendezési 

terve teljesen kész, ugy, hogy már cs
ak né- 

hány jelentkezést fogadhat el a kormánybiz- 

tosság februárig, mert a rendelkezésére bo- 

csátott 14.400 négyszögméter el van foglalva. 

A konkurrenczia nagy arányu lévén, a ren- 
dezés jelentékeny nehézségekkel járt, nagy 

szellemi és anyagi eröfeszitéssel kellett arra 

láljuk azokkal szemben főbb vonásokban 

ismertetni a tervbe vett változtatásokat. Mon- 

danunk sem kell, hogy az egész munkálatot 

a brutalitás és erőszak szelleme hatja át; 

alapeszméje az, hogy az elnök kezébe, a kit 

a párturalmi érdekek legfőbb őrévé akarnak 

tenni, egész a karhatalom és a fegyveres 

erő alkalmazásáig menő hatalom adassék. 

A tervezett módositások lényegükben a 

következők : 

A jegyzőkönyv hitelesitéséhez és a kér- 

dések feltevéséhez legfeljebb hat szónok be- 

szélhet, mindegyik azonban csak öt perczig. 

E kérdésekben a Ház egyszerü szavazással 

dönt. Egyszerüű szavazás alatt mindig a fel- 

állás és ülvemaradás utján való szavazást 

kell érteni. 

törekedni, hogy az univerzáló birálattal 

szemben tisztességesen álljuk meg a helyün- 

ket. A produkczió tömegével itt nem lehet 

hatni és azért a legjobb specziálitásainkat 

kellett összeválogatni, de emellett bizonyos 

iparágainkból meg kellett mutatni, hogy bárha 

kisebb mértékben is, de már müveljük, mert 

az ország kulturális állapotairól általános 

áttekintést kell nyujtani, tanusitani kell, hogy 

a haladás nálunk minden téren egyenletes. 

Az irodalom és a közoktatás csoport- 

jában a magyar motivumokkal diszitett be- 

járattól több ut vezet a területünkhöz; a 

közepén ott lesz a Jókai-szoba, a nagy iró 

összes müveivel, összes forditásaival, szob- 

rával, arczképeivel, diszajándékaival, ugy, 

hogy a világ lássa, miképen tiszteli a ma- 

gyar nép a maga nagy iróit, emellett lesz a 

magyar egyetemnek kiállitása (mely vonzóan 

fogja feltüntetni egyetemeink tevékenységét), 

a magyar müvészet, müiparszakoknak és a 

horváth közoktatás alosztálya; láthatók lesz- 

nek a Magyarországban egy év alatt meg- 

jelent összes könyvek, folyóiratok és hirla- 

pok, mely gyüjtemény ki fogja domboritani, 

hogy a „polyglott" Magyarországban milyen 

hatalmas a magyar faj szupremácziája. (Ezt 

a fejtegetést a hallgatóság élénken meg- 

tapsolta.) 
A gépgyártás csoportjában 1700 négy- 

szögmétert kaptunk, itt pagy objektumokat 

állitunk ki: például egy ezer lóerejü gőzgé- 

pet és dynamot (amennyiben a kiállitás vi- 

jágitásához szolgáló erőt ezer lóerő erejéig 

magyar gépek fogják szolgáltatni), egy nagy 

bánya-emelőgépet, egy hatalmas álló szivaty- 

tyut (melyet a főváros megrendelt és áten- 

gedett a kiállitásra), villamos futódarut, fa 

és fem megmunkáló gépeket stb., a villa- 

mossági osztályban is biztos a siker, mert 

nagyszámu tárgyainkon kivül specziálitások
at 

is mutatunk be. 
A mérnöki tudományok csoportjában ott 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára A krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

tüzése felett a Ház minden vita nélkül, 

megint egyszerü szavazással dönt. 

A napirend előtti felszólalás megenge- 

dése iránt, bármennyien is jelentkezzenek, a 

Ház egy szavazással dönt. A Ház tehát nem 

juthat abba a helyzetbe, hogy egyik képvise- 

lőnek megengedi a napirend előtti felszóla- 

lást, a másiknak nem. 

Az ülést nem lehet addig eloszlatni, mig 

a Ház napirendje megállapitva nines. 

A napirend tárgyalásra szánt idő meg- 

változtatását czélzó inditványt a Ház elnök- 
nél irásban kell beadni, a ki azt a Háznak 

azonnal bejelenteni köteles. Ilyen inditvány 

fölött még ugyanazon ülés végén egyszerü 

szavazással dönt a Ház. Igy lehetne egy sza- 

vazással rögtön permenessé tenni az üléseket. 

Korlátoztatik a zárszó joga is. A tiz 

vagy több képviselő aláirásával benyujtott ha- 

tározati javaslatok benyujtói közül csak az 

első javaslat beadóját illeti meg a zárszó. 

A személyes kérdésben szavainak meg- 

magyarázása végett, hogy a házszabályokhoz 

szólóktól a szót az elnök bármikor elvonhatja, 

ha azon czélzatot látja, hogy az illető a Ház 

munkájának megakadályozása végett beszél. 

Az inditvánook kinyomatása feletti vita 

ki van zárva. 

A szavazás másnapra halasztását tiz 

tag helyett husznak kell kérnie. Vita végén, 

habár több kérdés döntendő el, csak egy név- 

szerinti szavazásnak van helye. 

Rendzavarás, vagy az elnök elleni cn- 

gedetlenség esetén az elnök az ülést felfüg- 

geszti és gondoskodik a rend helyreállitásá- 

ról. Az ilyen eset mindig a menetelmi bizott- 

sághoz utasitandó, mely mindjárt első izben 

tehet e kizárás iránt javaslatot. (Ezzel a ren- 

delkezéssel a kormánypárt a legkisebb közbe- 

szólás révén kiüzheti az egész ellenzéket.) 

A rend helyreállitására és a kizárás fo- 

ganatositására tartozik az elnök a karhatal- 

mat is igénybe venni, sőt szükség esetén, sa- 

ját felelősségére, a fegyveres erőt is igény- 

be veheti. Eljárását a mentelmi bizottság vizs- 

gálja fölül, mert az ilyen eljárást az elnök 

a Háznak bejelenti, és ez a bejelentés vita 

nélkül a menetelmi bizottságnak adatik ki. A 

bizottság 24 óra alatt teszi meg jelentését 

és annak alapján határoz a Ház az elnöki 

intézkedés jóváhagyása vagy hatályon kivül 

helyezése iránt. És e fölött még vitának sincs 

helye, csak a bizottsági előadó és a kisebb- 

ségi vélemény előadójának van szava. 

Az inditványok indokolásának napirendre 

Marostordamegyei dolgok. 
Marostordamegye törvényhatósági bizott- 

ságának a mult év végén tartott közgyülésén 

egyik bizottsági tag interpellatiót intézett 

lesz a magyar királyi államvasutak kiállitása, 

a Ferencz József-vasut, fővárosunk e neveze- 

tes specziálitásának egy részlete, a jármüvek 

kiállitásában pedig, a vinczennesi erdőben 

egy luxusvonat és egy tehervonat. Itt a felol- 

vasó megemliti, hogy az automobilizmus, mely 

nálunk még jóformán ismeretlen, egyik leg- 

nevezetesebb része lesz a kiállitásnak, mert 

a helyi szállitásban nagy jövője van. 

A mezőgazdaság és az élelmezési cso- 

port együtt van; a főuton modernizált szé- 

kely famotivomok vannak alkalmazva diszité- 

sül; a főbejárattal szemben állattenyésztésünk 

legszebb fajait s a bor, a malom-, czukor-, 

szesz- és söripart mutatjuk be; itt kap helyet 

a mezőgazdasági gépipar. Az objektumok biz- 

tositva vannak. 
József és Frigyes főherczegek kiállita- 

nak uradalmi üzemeket; a magyar lisztkivi- 

tel érdekében bemutatjuk egy sütöházban 

(magyar boglya) a magyar süteményeket; bo- 

raink bemutatása czéljából borkóstolót ren- 

deznek be; a magyar sörnek, a magyar hen- 

tesáruknak is igyekszik a kormánybiztosság 

propagandát csinálni. Magyar csárda nem 

iesz, mert ilyesmivel már nem kell brillir
ozni. 

A textilipar csoportja szép dekoráczió- 

val terveztetik; ott lesznek a magyar diszru- 

hák, a kékfestőipar, a magyar és a horvát 

háziipar stb. 
Kiváló érdekesen lesz bemutatva a ma- 

gyar lakásberendezési ipar. Az intéző kőrök 

és főleg a király hathatós támogatása foly- 

tán iparosaink a párisi kiállitásban be fog- 
nak mutathatni oly tárgyakat, melyekben tel- 
jes mértékben fejthetik ki képességüket, 
anélkül, hogy nagy anyagi áldozatokat kelle- 
ne hozniok. A kormánybiztosság interven- 
cziója folytán most rendeltek meg náluk na- 
gyobb objetumokat, a melyeket kiállithatnak 
Párisban; igy nevezetesen az uj országház- 

ból a miniszterelnöki fogadótermet, a budai 

várlak pazar berendezésü Szent István ter- 

Deésy Zoltán alispánhoz, hogy a bekövetkező 

exlex-állapottal szemben a megyei tisztikar 

minő álláspontot fog elfoglalni és hogy a 

megyei tisztikar fizetését miképen fogják 

fedozni ideiglenesen? 
Ez interpellatióra Deésy alispán vála- 

szában kifejtette, hogy a bekövetkezhető 

exlex-állapot a megyei tisztviselők müködés- 
körét egyáltalában nem zavarja, miután e 

tisztviselők megbizatásukat nem a kormány- 

1 nyerték. Az exlex-állapotban azonban a 

egyei tisztviselők mindenesetre csak oly 
rendeletnek végrehajtására köteleztetnek, a 

melyeket egyenesen a megyei közigazgatás 

fejétől nyertek közvetlenül. A tisztviselők fi- 

zetésének fedezését illetőleg, miután közgyü- 
lési felhatalmazás van, hogy a megyei költ- 

ségvetésben eshetőleg nem fedezhető tételek 

a vármegye kezelése alatt levő alapokból 

fedeztessenek ideiglenesen, külön intézkedés 

nem szükséges. Végül Deésy alispán jelezte, 

hogy az exlex-állapot tényleges bekövetkezése 
esetében, a közönséget egy kiáltványban fogja 

tájékoztatni. 
A közgyülés Deésy alispán válaszát 

egyhangulag helyeslő tudomásul vette, s ez 

által megadta a felhatalmazást az alispánnak a 
további eljárásra. Maga Mikó Árpád főispán 
is bizonyos jogai fenntartásával alispán vá- 

laszát helyesnek és korrektnek véleményezte, 

a mi által a közgyülés lelkes éljeneit és 

tapsait hivta ki. 

Deésy alispán elég naiv volt ugy okos- 

kodni, hogy a bundát akkor felkel venni, a 

mikor eljön az ideje, s elkövetkezvén a zuz- 

morás fagyos ex-lex saison, kibocsátotta ki- 

áltványát, s nem vette fel az állam-pénz- 

tárból a megyei dotatiót, hanem a megyei 
kezelés alatt levő alapokból utalványozta a 

tisztviselők fizetését, később a megyei köz- 
igazgatási bizottság, ugy vélte, hogy pénzt 

szokatlan s nem is illendő dolog fel nem 
venni, utasitotta alispánt, mint felettes ható- 

sága a dotatió felvételére. Ez is megtőrtént, 

. 

nézhette a zivataros időt bundája alól. 

De hát itt a hiba! Mert hiszen minden 

okos ember előtt ismeretes dolog, hogy a 

bunda tulajdonképi rendeltetése nem az, hogy 

az ember, ha szüksége van rá, bele bujjon, 

hanem az, hogy a szegen lógjon, sigy Deésy 

Zoltán alispán nyilvános vagy fegyelmi vét- 

séget követett el, midőn a bundának ily ren- 

deltetése felől való szent és sértetlen sza- 

badelvét nem respektálta. 

A tény az, hogy ennyiért és ezért a 

belügyminiszter ur ő nagyméltósága Mikó 

Árpád főispán jegyzék váltására Deésy Zol- 

tán alispán ellen a fegyelmi vizsgálatot el- 

rendelte. A szegény emher még segíthetne 

magán, ha a szegre akasztás elvének zász- 

mét, az uj várlaknaak modern kényelemmel 

berendezett vendégszobáját, a várkert paraszt 

szobáját, melyet a boldogult királyné terve- 

zett és melyet a király meg is rendelt most, 

a kápolnát, melyben a székváros sok értékes 

műtárgyat mutat be, egy ebédlőt (a várlak- 

ból) teljes főlszereléssel, a várlak bejáratá- 

ról a monumentális szoborcsoportot, mely- 

nek lóalakját a konveneczionális gladiator 

helyett eredeti kivitelü magyar csikósalak fé- 

kezi, ami bizonyára közfigyelmet fog kelteni 

stb. 

Meogbánás. 
A tövisek és narancsvirágok 

szerzőjétől. 

- Anygol regény. - 

Az ,Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 

XIV. 

(Folytatás.) (21) 

Ő nem nézett az őrnagyra. Szemei Lord 
Saxont keresték és esdeklőleg nyugodtak an- 
nak a szép arczán. 

Az őrnagy zavarodottnak látszott és 
kényelmetlenül érezte magát. 

- Nagyon sajnálom, mondá habozva; 
félek, hogy valami tévedést csináltam. Én 
Lady Jesmondot. Fairfax Gábriellát, én régi 
barátnémat a Jesmond Pál százados özve- 
gyét jöttem látogatni. 

Gábriella vakmerő bátorsággal emelte 

fel a fejet és nézett az őrnagy arczába. Volt 
bizonyos megható méltóság modorában, midőn 
tekintete az őrnagyéval találkozott. 

- Én Lady Jesmond vagyok, mondá 
büszkén. 

- Madam, bocsánatot kérek, viszonzá 

az őrnagy. 

s igy a megyei közigazgatás nyugodalmasan 
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lója alá állana, de hát a könnyelmü fiatal- 

emberről ily bölcs őnmegtagadás nehezen 

tehető fel. 

Mindenesetre kiváncsiak vagyunk a hi- 

zelgő rendkivüli megyei közgyülésre, nem 

mintha azt tételeznők fel róla, hogy a mult 

év végén elfoglalt álláspontját egy főispáni 

kegy szellőcskére amugy hirtelen odahagyná, 

hanem inkább azért, hogy minő felháboro- 

dással fogadja majd egy törvénytelen hata- 

lomnak erőszakoskodását. 

1840-1899. 

Kolozsvár, jan. 28. 

A gyászlúr. 

Tegnapelőtt este nagy gyorsasággal ter- 

jedt el Kolozsvár összes köreiben a hir, hogy 

Dr. Groisz Gusztáv, - Kolozsvár 

város második kerületének országgyülési kép- 

viselője, cz. miniszteri tanácsos, a kolozsvári 

tud. egyetem nyug. tanára, tegnapelőtt dél- 

után budapesti lakásán hosszu szenvedés 

után meghalt. 

A halálhit - bár nem jött váratlanul, 

mindenkit megdöbbentett és mély fájdalom- 

mal töltött el. 

Kolozsvár köz- és társadalmi életének 

egyik első rangu kitünősége volt az elhunyt, 

a ki minden téren az elsők sorában állott 

és a ki ugy a tudományos, mint a társadal- 

mi életben s a közdolgok intézésének vala- 

mennyi forumán a magára vállalt köteles- 

ségeknek a maga nagy tehetségével és erő- 

sen kifejlett kötelesség-érzetével mindenha 

olykép igyekezett megfelelni, hogy ezzel hasz- 

nára váljeék a köznek mindenrendü vonat- 

kozásaiban. 

Mikor aztán a közéletnek ilyen erős, 

ilyen hatalmas oszlopa döl ki, akkor csak 

természetesnek kell találnunk, ha valamen- 

nyien, akik e nagy tehetségü férfiu soknemü 

élettevékenységének minden müködési kör- 

ben tanui valának, most a mikor őt az élet 

szinteréről a gondviselés elszólitotta, szivünk- 

ben megrezdül a részvét hurja és szomoru- 

sággal eltelve sorakozunk ama ravatal körül, 

a melyen dr. Groisz Gusztáv tetemei pihen- 

nek. 

Kolozsvár összes köreiben mély és fáj- 

dalmas részvéttel fogadták a gyászhirt, mely 

ritkán tartalmazott megdöbbentőbb tényt, 

mint a dr. Groisz Gusztáv halálát. 

A halálhir vétele után tegnap kora reggel 

kitüzték a gyászlobogót Kolozsvár város szék- 

házán, az összes egyetemi épületeken, a 

Kolozsvári takarékpénztár és Hitelbank főtéri 

házán, a r. kath. plébánia épületén, a róm. 

karh. iskolákon, a nemzeti kaszinó, az igaz- 

gatótanács helyiségén és a r. kath. egyház- 

község ama két bérpalotáján, a melyet ő 

kezdeményezett, s a melynek befejezését 

immár meg nem érhette. 

Betegsége és halála. 

Dr. Groisz Gusztáv a mult év tavasz- 

utóján kezdett betegeskedni. Tüdővész tá- 

madta meg a szervezetét. 

Orvosai tanácsára a nyári időszakot a 

Marilla völgyi fürdőn töltötte. Ott tartózko- 

dása azonban nem hozta meg neki a remélt 

gyógyulást, s állapota csak alig vált némi- 

Megvagyok róla gyöződve, 

valahol egy nagy tévedés van. Kegyed nem 

az a Jesmond Pálné, a kit Indiában szeren- 

csém volt ösmerni. 

- Én Lady Jesmond vagyok, - is- 

métlé Gábriella, de a szin nem tért vissza 

az ajkaira, sem a fény a szemeibe. 

- Kegyed nem az általam ösmert Jes- 

mond százados özvegye - mondá az ör- 

nagy. 

- És a Jesmond Pál özvegye vagyok 
- ismétlé Gabriella. 

- Kegyed nem annak a gyermeknek 

az atyja aki az anyja saját karjaiban hagyta 

el Indiát! kiáltá Esmond őrnagy és akkor 

napbarnitott arcza kipirult a türelmetlenség- 

től, a mint a szoborként előtte álló asszonyra 

nézett. 

- A kis Guynek én vagyok az anyja 

- válaszolá Gabriella. 

- Az egekre esküszöm, hogy kegyed 

nem ugyan az a Fairfax Gábriella, aki a 

házamban lakott ! - kiáltá az őrnagy. 

Gábriella egy pillanatig hallgatott, aztán 

válaszolá - 

- Én Fairfax Gabriella vagyok. 

- Nem az ! - tiltakozott az őrnagy 

hévvel. 

Hogy Madam ki légyen, azt saját maga 

legjobban tudja és az nem tartozik reám; 

de nem az a Fairfax Gábriella, nem az a 

fiatal leány, a ki hosszasan lakott a házam- 

nál, a ki a gyermekeimet tanitotta, a ki 

Jesmond Pálhoz ment férjhez, a kinek az 

oltárnál én voltam az atyja helyettesitője. 

Határozottan állitom, hogy kegyed nem ő. 

Ez olyan, mintha azt akarná velem elhitetni, 

hogy én India alkirálya vagyok. 

= Töőlem az lehet, miután az ellenke- 

zőjét nem tudom, - mondá Gábriella szi- 

mulált büszkeséggel és megvetéssel. 

hogy itten 

leg enyhébbe. Az ősz elején sógora, Haller 

Rezső ügyvéd somkeréki nyaralójába szálli- 

totta, a hol a beteg férfiu aránylag elég jól 

érezte magát s már kezdett bizni a felépü- 

lésében. 

Mikor a kellemetlenebb őszutó bekö- 

szöntött, Somkerékről felutazott Budapestre, 

a hol - mióta országgyülési képv. lett - 

állandóan lakik. 

Elutazása óta folyton a szobáiban tar- 

tózkodott. Egyre gyöngülő testi ereje nem 

engedte meg a lakásából való távozást. Ez 

állapotában is folyton a legnagyobb érdek- 

lődést tanusitotta főleg Kolozsvár város és a 

r. kath. egyházközség közdolgai iránt. 

Nem volt ugyan fekvő beteg, de utóbbi 

időben már annyira elgyöngült, hogy hozzá- 

tartozói már hetekkel ezelőtt el voltak ké- 

szülve a legrosszabbra. 

A mult héten jártak fenn nála Kolozs- 

várról növére Haller Rezsőné és sógora Hal- 

ler Rezső ügyvéd, a kik előtt még nagy bi- 

zalommal emlegette, hogy nincs neki semmi 

komoly baja, csak nagyon elvan gyengülve. 

Tiz nappal ezelőtt - bár rővid időre - 

gyakran elvesztette az eszméletét, de ő még 

mindig bizott abban, hogy felépül a beteg- 

ségéből, s azt tervezte, hogy a mint kissé 

erősebbnek érzi magát, elutazik a Délvidékre. 

Pénteken este állott be a betegségében 

aggasztóbb fordulat. Ettől fogva már sürüb- 

ben és tartósabban volt eszméleten kivül. 

Szombaton délben már megkezdődött a ha- 

láltusa, s este minden nagyobb szenvedés 

nélkül csendesen elfuunyt. 

A részvét. 

Mihelyt a halálhir bejárta a várost, azok 

az intézetek, egyletek és testületek, a melyek- 

nek az elhunyt tagja volt, siettek a részvét- 

nyilvánitás külső formái felett megállapodá- 

sokat létesiteni. 

A kolozsvári r. kath. egyházkőzség, 

melynek főgondnoka volt, a képviselőtestület 

választmányában, mely éppen ülésre volt 

egybehiva Biró Béla apátplébános, elnök rend- 

kivül mély meghatottság közt hozta tudomá- 

sára a választmánynak a gyászos halálesetet. 

Meleg és elismerő szavaikban emlékezett meg 

azokról a nagy érdemekről, melyeket az el- 

hunyt az egyház és intézményeinek megal- 

kotása és fenntartása körül szerzett. Az el- 

nök inditványára elhatározta a választmány, 

hogy az egyházkőzség háláját és részvétet 

jegyzőkönyvében megörökiti, a plébánia épü- 

leten és az összes iskolákon a gyászlobogot 

kitüzeti, a ravatalrta koszorut tétet, s a te- 

metésen a képviselet tagjai és a tanitói kar 

testületileg jelenik meg, s részvétét a család 

iránt külön is kifejezi. És külön gyászjelentést 

ad ki. 

A r. kath. igazgató tanács, melynek 

egyik legmunkásabb és legtekintélyesebb tagja 

volt részvétének a család előtt kifejezést ad, 

a ravatalra koszorut helyez, a temetésen tes- 

tületig jelenik meg. 

A kolózsvári szabadelvü párt elnöksége 

szintén intézkedéseket tett az iránt, hogy a 

család elött részvéte kifejeztessék s a ravatalra 

koszoru tétessék. A temetésen a párttagok 

megbizásából Dobál Antal ügyvéd, a második 

kerület pártelnöke tegnap Budapestre uta- 

zott, a párt részvétét már ott tolmácsolandó 

a család előtt. 

Kolozsvár város tanáesa, a töjvényha- 

tósági bizottság egyik legbefolyásosabb, leg- 

elismertebb tagjának elhunyta alkalmából 

elhatározta, hogy a városház erkélyén kitü- 

zeti a gyász zászlót, részvétének alkalmas 

formában kifejezést ad, koszorut tétet a ra- 

vatalra s a temetésen az egész tisztikar tes- 

tületileg jelenik meg. 

= Legalább száz embert tudok ide 

hozni annak a bebizonyitására, hogy én 

Esmond őrnagy vagyok. És madam, én nem 

hiszem, hogy kegyed egy embert találjon, 

a ki azt bátorkodnék állitani, hogy kegyed 

Lady Jesmond. 

És ekkor, látva, hogy arcza halálos 

sápadtságot váltott és hogy erősen reszketett, 

Lord Saxon odament hozzá. Gábriella a két 

karját nyujtotta feléje, mintha ő volna egye- 

düli menedéke és Nelli szenvedélyes kiáltás- 

sal ölelte a kebléhez. 
Drágám, mi ez? - kérdé. Én nem 

értem. 
Gábrielle lassan bontakozott ki a kar- 

jaiból és Esmond őrnagyra mutatott. 

- Nelli, - kiáltá - az az ember 

inzultált engem! Ő őrült! 

Az őrnagy inkább megkönnyebbülve 

látszott lenni, hogy férfival lesz dolga és 

midőn a Gábriella ajkairól e szavak elhang- 

zottak, türelmetlenül fordult Lord Saxonhoz. 

- Nekem helyén van az eszem, - 

mondá; de őrült vagy ép elméjü, ismételve 

tagadom, hogy ez a lady Fairfax Gábriella 

vagy Lady Jesmond volna. 

XVI. 

Esmond őrnagy, a ki eleinte aggódni 

látszott, most kiegyenesedve állott és nyu- 

godt volt, egy olyan embernek az öntuda- 

tosságával, a ki hirtelen érezte és reálizál- 

ta, hogy egy olyan dolog leleplezésére volt 

hivatva, a mi jelenleg egy óriási csalásnak 

látszott. Az a mosoly, mely a szép férfias 

arczán nyugodott, nem volt többé ottan; szi- 

goru, komoly kifejezés foglalta el annak a 

helyét. 
Kord Saxon zavarodottnak látszott, de 

az arcza tele volt szerelemmel és gyöngéd- 

séggel és mindiga mellette álló asszony felé 

volt forditva. 

A kolozsvári takarékpénztár és hitelbank 

részvény társaság igazgatósága, mely inté- 
zetnek az elhunyt alapitója és igazgatósági 
tagja volt - elhatározta, hogy a gyászeset- 
ről külön jelentést ad ki, az intézet házán 
a gyászlobogót kitéteti, a ravatalra koszorut 
helyez, s a temetésen az igazgatóság és a 

hivatalnoki kar testületileg vesz részt. 
A kolozsvári nemzeii kaszinó, melynek 

egyik előkelőbb tagja volt, szintén részt vesz 

a gyászban, a fennebbiekkel azonos módon. 
A kolozsvári tud. egyetem tanácsa, a 

gyászeset alkalmából elhatározta, hogy az 

egyetem épületeire a gyászlobogót kitüzeti, a 

ravatalra koszorut tétet, a család előtt kife- 

jezi részvétét, a temetésen testületileg jele- 
nik meg, s megjelenésre az egyetemi ifjusá- 

got is utasitja. 

Előkészületek a temetésre. 

Az elhunyt tetemeit ma délután szen- 

telték be budapesti lakásán. A holttest ma 

éjjel érkezik Kolozsvárra a vasuti indóház- 

hoz. A temetés innen eszközöltetik holnap 

- kedden - délután 3 órakor. 
A temetési szertartást Biró Béla apát- 

plébános nagy segédlettel végzi. Tetemeit a 
kolozsvári köztemetőben lévő családi sirbolt- 

ban helyezik őrök nyugalomra. 
E helyen emlitjük meg, hogy Kolozs- 

vár város törvényhatósága képviseletében 

Losonczi János árvaszéki elnök az éjjel uta- 

zott fel Budapestre s helyezte a ravatalra a 

város koszoruját. 

Életyajza. 

Dr. Groisz Gusztáv, született Kolozsvárt, 

1840. julius 15-én. Atyja Groisz Gusztáv az 
időben Kolozsvár főbirója, később kormány- 

széki utóbb belügyminiszteri tanácsos volt. Ta- 
nulmányait Kolozsvárt kezdte s 1858-ban a 
nagyszebeni állami főgymnásiumban végezte. 
Ugyanott az akadémián hallgatta a jógot, mely 
tanfolyamot 1862-ben végezte el. Állam vizs- 
gálatainak letétele után az erdélyi főkor- 
mányszékhez neveztetett ki fogalmazó gya- 
kornoknak. Mikor 1868-ban életbe léptették 
Kolozsvárt a jogakadémiát, ezen intézetben 
ki nevezték a büntető jog tanárávak. 1866- 
ban avatták fel a jog államdományok tu- 
dorává. E tanszéken müködötti872-ig a 
mikor a Kolozsvárt létesitett egyetem ren- 
des tanárává nevezték ki a büntető jogi 
tanszékre. Ezen egyetemi jogi karan két 
izben decán 1876-77-ik tanévben rector volt. 
1894-ik évben betöltvén 30 évi szolgálatát 
saját kérelmére nyugdijaztatott. 1866 évtől 
fogva tagja az erdélyi r. kath. státusnak és 
igazgató tanácsának, főgondnoka a kolozsvári 
r. kath. egyházközségnek és fősyndikusa a 
Szent Ferenezrendiek erdélytészi tartomá- 
nyának. 

Ezeken kivül a kolozsvári takarékpénz- 
tár részvény társulatnak hosszu időn át tit- 

kára, később vezérigazgatója lett. Ez intézet 

feloszlása után 1894-ben tevékeny részt vett 

a Kolozsvári takarékpénztár részvénytársaság 

alapitásában, melynek igazgatósági tagja volt. 
E nagy arányu tevékenységi körön ki- 

vül több országos jelentőségü bün és sajtó 

perben, mint védő szerepelt, s egyike volt e 

nemben is a legkiválóbbaknak. Védő beszé- 
dei valóságos remekei a törvény szónokla- 
toknak. 

Irodalmi téren is állandóan nagy tevé- 

kenységét fejtette ki. Szakirodalomban sürün 

jelentek meg jogi értekezései és másnemü 

egyházi és társadalmi kérdésekről irt czikkei. 

Nagyobb önálló müveket is irt. Ilyenek a 

Magyar Polgári törvénykezési rendtartás. 

Dékáni és rectori szék foglalás, vélemény a 

Horváth Boldizsár féle perrendtartási javas- 
latról. Véelemény az uj magyar büntetőjogi 

tervezetről stb. 

Gyászjelentés. 

A családi gyászjelentés igy szól: Alul- 
irottak a maguk, ugy a többi rokon nevében 

mély fájdalommal tudatják, hogy vargyasi 

Az a gondolat, hogy Gábriella csalóle- 

hessen, soha sem fordult meg a fejében, ő 

oly őszintének és nyiltnak lászott, midőn a 

multjáról, férjnezmeneteléről és a kuzinom- 

ről beszélt és arról a tényről, hogy egész 

mostanig soha sem volt szerelmes, hogy sza- 

vaiban és modorában személyazonosságának 

és becsülelességéek elegendő bizonyitékát 

láttam. De sápadt arczában félelem volt, a 

mint azt esdeklőleg emelte Nellora, rettene- 

tes félelem és ha ő ártatlan volna, miért 

reszketett egy olyan férfinak a látogatásától, 

a ki évekig atyai jósággal viseltetik iránta ? 

Lord Saxon kőzelebb vonva őtet ma- 

gához, haragosan fordult Esmond őrnagyhoz. 

-Ez a lady - mondá - nemsokára 

a feleségem lesz; tehát a mi mondani va- 

lója van önnek ő ellene, vagy róla, az az 

én dolgom és nem az ővé. 

Z A legnagyobb örömmel, viszonzá 

Esmond őrnagy. Nekem nincs semmi mon- 

dani valóm e lady ellen, hogyis lehetett, mi- 

után most látom őtet először? Hogy tudnék 

róla valamit, miután idegen előttem ? 

- Ön tagadja az ő azonosságát? - 

kiáltá Lord Saxon. 
- Igen, én azt cselekszem. Egysze- 

rüen azt állitom és ismétlem, hogy ez a 

lady nem az a Faifax Gábriella, aki mint 

guvernant az én házamban lakott. Úgy lát- 

szik - folytatá az őrnagy - hogy én egy 

olyan családi titokra, vagy rejtélyre bukkan- 

tam, a miről semmit sem tudok. Az ügy elég 

egyszerünek látszik előttem. Az a fiatal lady, 

akit én keresnk, az én házamban lakott, hol 

a legnagyobb szivességgel és szeretettel bán- 

tunk vele. 

Jelen voltunk az esküvőjén és későb- 

ben is ugyan meleg érzelemmel viseltettünk 

iránta. 

(Folytatása következik.) 

Groisz Gusztáv jogtudor, a kolozsvári Fe- 
rencz József m. kir. tudomány-egyetem nyug. 
ny. r. tanára, cz. minist. tanácsos, Kolozs- 
vár szab. kir. város országgyülési képviselője, 
a kolozsvári róm. kath. egyházközség fö- 
gondnoka stb. folyó hó 21-én esteli 6 óra- 
kor, hosszas szenvedés után, életének 59-ik 
évében az Urban jobb létre szenderült. 

Hült tetemei folyó hó 28-án délután 3 
órakor fognak IV. ker. Havas-utcza 2. szám 
alatt levő lakásán a r. kath. egyház szertar- 
tása szerint beszenteltetni és Kolozsvárra 
szállittatván, ott folyó hó 24-én délután 3 
órakor a pályaudvarból az itteni sirkertben 
Istenben boldogult neje hamvai mellé örök 
nyugalomra helyeztetni. 

Az engesztelő szent miseáldozat a meg- 
boldogult lelki üdveért Kolozsvárt a főtéri 
anyatemplomban folyó hó 25-éni délelőtt 10 
órakor fog az egek Urának bemutattatni. 

Budapest, 1899. január 21. 

Az örök világosság fényeskedjék neki ! 
Vargyasi Groisz Helén mint leánya. Vincenti 
Olga, Vincenti Gusztáv mint unokái. Groisz 
Cornélia férj. Haller Rezsőné mint növére. 
özv. Szabó Józsefné szül. Brennerberg Julia 
mint anyósa. 

A holt kéz jubileuma. 
Budapest, jan. 21. 

Olvasóink emlékezni fognak, hogy a m. év 
elején, az „Ellenzék*-ben a „Tőrténelmi Lapok"- 
ban jelent meg Esterházy Kálmán jobb karának 
a szellem által irt felvilágositó közlés. E kézivat 
annak idején belmunkatársunk, a Történelmi La- 
pok szerkesztőjéhez jutott. E történelmi szem- 
pontból értékes közleményt egészitik ki az alábbi 
sorok, melyet gr. Esterházy Kálmán irt. 

Gróf Esterházy Kálmán a következő 
levelet intézte Mikszáth Kálmánhoz : 

Tisztelt Barátom! 

Kedves Druszám! 

Midőn olvastad, hogy porladozó jobb 
karom spiritiszta-hivásra mikép irta le a 
Nagy-Szebennél vivott csatában történt 
elvesztét, hogy volt gazdáját a hálátlanság 
vádjától végkép megmentse, mely mind- 
untalan hirlapokban is felmerült, sokan 

vyvallván magukat gazdám élete megmentő- 
jének azon csatában: te, tisztelt barátom, 
gyanusitólag ráztad fejedet azon részlethez 
érvén, hogy mikép vette ölébe oly rövid 
idő alatt rongygyá vált testem fejét az 
ökörszekeren egy nő, midőn Nagy-Csürből 
a bekötözés után elszállitottak; akkor meg- 
igértem neked, tisztelt barátom, hogy gya- 
nusitásod eloszlatandó, megirom lapod 
számára sebesülésem története azon epi- 
zódjának folytatását. Megbocsátod, hogy 
igéretem ily későn váltom be, habár több- 
ször lettem általad arra figyelmeztetve, de 
a mint tudod, sok minden egyéb foglalt 
el, különösen az utóbbi időben, ha parla- 
menti pourparler-kat nem is folytattam, 
de névsort olvastam duantum satis. 

Sokféle jubilenmot tartottam és tart- 
hatnék, de talán reám nézve jelentősebbet 
egyet se, mint a milyent holnap 1899. ja- 
nuár hónap 21-én, a nagyszebeni csata 
ötvenedik évfordulóján vagyok kénytelen 
tartani, nem azért jelentős, mintha élet- 
benmaradásom miértje és életem lefolyása 
mikéntje felett tépelődném, volt a hogy 
volt és lenni kellett, hanem jelentős, mert 
már ötven éve, hogy honvédrokkant vagyok 
és ez memento, mely arra is emlékeztetett, 
hogy gyanusitásod, milyenfélével többet 
ugy se togsz illetni, jubileumomat bevall- 
ván, eloszlassam. 

A női erények legszebbikét, az ön- 
feláldozó részvétet, szamaritánmódra gya- 
korolta azon nő, mikor engem, megcson- 
kitott sebesültet, gondozása alá vett; de. 
nemcsak engem ápolt éjjeleken át, hanem 
mindazon sebesülteket, kiket onnan elszál- 
litottak és ő volt egyedüli ápoló kiséretünk- 
ben, reánk nézve megbecsülhetetlen. Egy 
honvédpajtásom neje volt, de azelőtt nem 
láttam, nem ismertem. Egy nehány nap 
mulva elhagyott bennünket, bucsuzva 
mondta, hogy vissza kell térnie a sereg- 
hez, a hol férje van, hátha annak esik baja. 
Hálásan bucsuztunk el tőle, de nevét elfe- 
ledtük megkérdezni; sokszor emlegettük 
gondos, gyöngéd ápolását. 

Jobban léve, váltig kutattam és pajtá- 
saimat is kértem, tudják meg, ki volt azon 
nő, kinek annyi hálával tartozom. Még az 

ötvenes években is alkalmilag sokszor kér- 

dezősködtem utánna, de nyomára nem 

akadtam. A hányszor a szebeni csatáról 

meséltünk, mindig emlitettem, hogy első 

sorban Macskásy Ferencz barátomnak és 

azután azon ápolónőnek köszönöm élet- 

ben maradásom s mennyire sajnálom, 

hogy azon nőért semmit sem tehettem. 

Ezen emlékem és sajnálatom évek mul- 

tával is élénken megmaradt és igy érthetó a 

bensőmet remegtető benyomás, melyet egy 
levélnek az olvasása ezelőtt egy néhány év- 

vel okozott, melyben le volt irva az ut, 
melyet mint sebesült tettem, jellemző részle- 

teivel és miint akkori kisérőm arra való 

hivatkozással, kér engem egy honvédpaj- 

tásom özvegye közbenjárására, hogy nyér- 

jen honvéd-nyugdijat, mert öregsége miatt 

reá van szorulva. A sors ugy akarta, hogy 

csak akkor találjak arra, kinek hálám le- 

róni akartam, mikor ő szükségében reám 

gondolt. 

A nyugdijat megkapta és a mai napon 

ujra meg ujra hálával gondolok ő reá. 

1899. január 20. 

Tisztelő hived 

Eseterhágy Kálmán. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 28. 

- A kolozsvári függetlensé- 
gi párt intéző bizottsága holnap dé- 
lután 5 órakor az „Ellenzék szerkesz- 
töségében gyülést tart. Kéretnek a ta- 
gok, minel számosabban megjelenni. 

- Ujabban felfedezett borpan- 
csolások. Szombaton ismét gyülésezett a 

kolozsvári orsz. borvizsgáló bizottság. Ismét 

szürete volt a pinczében gyártott pécsi koty- 

valékoknak. Összesen 15 fajta bort vizsgáltak 

meg. Ezek közül két harmadrész, 10 pancso- 

lás, egy harmadrész. 5 nem esett kifogás alá. 

A pécsi borokkal még mindig elvan árasztva 

az erdélyi részek minden vidéke. Ezuttal 

Székely- Udvarhelyről 4 fajta bor, Nagy-Enyed- 

ről, Gyulafehérvárról, Marosvásárhelyről és 

Kolazsvárról több fajta bor és pancsolt folya- 

dék vizsgáltatott meg. Mint látható, több volt 

a pancsolás, mint a bor. Most már csak szigoru 

büntetést mérjenek ki a hatóságok. 

- A kolozsvári vadászati jog 
bérbeadása. Ma délelőtt tartották meg a 

szokásos formák között az árverést a ko- 

lozsvári vadászati jog bérbeadására a város- 
ház közgyülési termében. 

Kikiáltási ár 290 frt volt. Jelen volt két 

árverező feél. A kolozsvári vadásztársaság 

képviseletében Márkovics Lajos p. ü. titkár 

elnök, a másik Husznik János kolozsvári 

órás, s mint magán fél vett részt az árverés- 

ben. Előbbi igérete 400 frt évi bér volt, 

utóbbi 401 frt évi bért igért és igy a leg- 
magasabb igéret a Husznik Jánosé volt. 

Most már csak az a kérdés, hogy ki- 

nek fogja a város a bérletet átengedni, mi- 

vel az árverési feltételekben határozottan ki 

volt kötve, hogy a város fenntartja magának 

a jogot, hogy az ajánlat tevők között szaba- 
don választhasson. 

- Koszoru megváltás. Néhai dr. 

Groisz Gusztáv orsz. gy. képviselő koszoru 

megváltásában dr. Hintz Györgyné és gyer- 

mekei és dr. Engel Gábor orvos a siketné- 

mák kolozsvári orsz. intézete részére 15-15 

frtot küldtek. Fogadják a nemesszivü adako- 

zók ez uton is a felügyelő bizottság hálás 

köszőnetét, Kolozsvár, 1899. jan. 28-án. 

- A fogyasztási adók kezelése. 

A városi tanács közhirré teszi, hogy Kolozs- 

vár szab. kir. város törvényhatósági bizott- 

sága idei január 17, 18 és 19-én tartott köz- 
gyülésen 6, 7 és 8 számok alatt elhatároz- 

ta az állami husfogyasztási és boritaladó, 

valamint a városi bor és szeszfogyasztási il- 

letékek házi kezelésbe vételét egy saját ke- 

beléből kiküldendő hármas bizottság felügye- 

lete alatt. Ez a határozat a főjegyzői iro- 

dában 8 napra közszemlere kitétetett és el- 
lene 15 napon belül bárki fellebbezhet. 

- A Szilágyi emléktáblára és 
alapra adakoztak ujabban az Erdélyi Muze- 
um szerkesztőjénél : Ferenczi József 2 kor. 

Gergely Sámuel 4 kor. Kelemen Márton 3 

kor. Eisle Mátyás 2 kor. dr. Török Imre 4 

kor. Szabó Sámuel 5 kor. Mihály Józef 6 kor. 
dr. Veress Endre 8 kor. és gróf Kunn Géza 

20 koronát. Az eddigi összes gyüjtés ered- 

ménye 255 korona. 
- pPetőfi vagy Hazafi Vérai János ? 

cz. közleményünkre (mely a közönség köréből 

küldetett be hozzánk) az Erdélyi Muzeum szer- 

kesztőségétől a következő helyreigazitást kaptuk : 

Az Ellenzék szombati számában Lágyfi 

Titusz (momen et omen!) szellemeskedni próbál 
Keményfi Jánossal az Erdélyi Muzeumban közölt 
„Shakespeare vagy Bacon ?* cz. czikke rovására 
s felfedezi, hogy a shakespearetől angolból fordi- 
tott levelek hamisitványok. 

A szellemeskedés formája Lágyfi úr privát 
izlésének a dolga, de a hamisitványok felfedezése : 

pávatollakkal való ékeskedés, mert az Erdélyi 

Muzeum, midőn e Londonban komoly számban 
jegyzetekkel kiadott Shakespeare-leveleket. Ke- 

ményfi forditásában és megjegyzeseivel, mint 

nagy érdekü irodalomi kérdésben legujabban vi- 

lággá bocsátott curiosumot kiadta, szerkesztő 

megjegyzésben hozzá tette, hogy a leveleket, belső 

tartamuknál fogva hiteleseknek nem tartja s nyil- 

vánosan felhivta a közlőt, hogy „jó lesz figyelem- 

mel kisérni a levelek további sorsát." 

Lágyfi úr czikke alatt olvasható e sorok: 

megjegyzésről jónak látta tudomást nem venni s 

emltési nem tenni, mert akkor mindenki belátta 

volna, hogy ez felfedezése sem egyéb, mint - 

hamisitvány ! 
k 

A helyreigazitásra vonatkozólag csak any- 

nyit jegyzünk meg, hogy a kérdéses ezikk alatt 

levő Lágyfi név nem a szerzőt jelenti, hanem csak 

kaptázára a Keményfi névnek, amely aláirással 

az Erdélyi Muzeumban levő „megdöntés napvilá- 

got látoti. 
- A fenyegető Bánffy. Bánffy bá- 

ró az ujabb szeczessziótól való alapos félel- 
mében ismét a fenyegetés és igérgetés rend- 
szeréhez folyamodott. Előkerülnek majd azok 
a sokat emlegetett kitöltetlen váltók, még az 
inkompatibilitások is és akit csak valami anya- 

gi hátránynyal sujthatnak, megteszik irgalom 

nélkül. A becsesebb uraknak báróságok, ne- 

mesitések és egyéh ilyen szivességek helyez- 

tetnek kilátásba. És mindezek daczára, az ugy- 
nevezett békepárti szabadelvüek egyre szapo- 

rodnak, még Bánffy legjobb barátai kőzött is 

vannak ilyenek. Ezek névsorát már tudja 

Bánffy és lehetőleg azon igyekszik, hogy szá- 

mukat kevesebbitse. A békebarátok közt a 

hangulat nagyon levert, mert azt mondják, 

hogy Bánffynak már nagyon sok ideje volt 

az alkudozásokra, de az ellenzék iránti gyü- 

lölete nem ismer határt s nagyon könyen ha- 

lasztgatta a dolgot egyik napról a másikra. 

A szó szoros értelmében Bánffy is obstruál. A 

békét és az alkotmányt obstruálja. 
Lukácsiu - Bolcas Lucián- 

hoz. A nagyváradi jogakadémia román iz- 

gatója Bolcas Lucián, a kit a kultuszminisz- 
ter izgatásai miatt az ország összes főisko- 

lából kizárt, - megkapta jutalmát, megkap- 

ta a kárpótlást az országos kicsapatásért. Mint 
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a legujabb mártirhoz, a fő-martir: Lukácsiu 

László üdvözlő levelet irt hozzá az aradi 

oláh lapban, a Tribuna Poporuluiban. A le- 

vél tele van egyben a legádázabb magyar- 

gyülölettel és izgatással. Az eleje igy szól: 

Drága testvérem Bolcas ! 

Lelkemből üdvözöllek, azon embertelen 

üldözés alkalmából, a melyre a mi politikusaink 
téged érdemesnek találtak. 

Gratulálok az én drága nemzetemnek, 

hogy oly derék fiai vannak, a kik már zsenge 

ifjukorukban hivatva vannak férfias szivvel vi- 

selni a mi nemzetünk megvaltásának nehéz 

küzdelmét. Üdvözlet szüleidnek és rokonaidnak, 

a kik boldogok, hogy ővéiknek nevezhetnek té- 

ged, a vér és származás révén. 

Csak egy immorális, barbár és a mü- 

veltséggel ellenséges politika képes ily itéletet 

hozni egy tanuló ellen. A müvelt emberiség 

elrejti arczát a szégyen miatt, lecsüggeszti fejét 

a kétségbeeséstől, a midőn ezt a barbárságot 

látja, a melyet egy renegát nép (?) követ el 

Európa szemeláttára, a műveltség korszakának 

végén. 

- Azonban virraszt az elnyomott n
em- 

zetek géniusza és megváltásert kiált az égbe, 

egy elnyomott nép érdekében ! 

Hasonió stilusban megy az üdvőzlet, vi- 

gasztalva Luczián mártirt, a kinek vánd
orbo- 

tot adtak kezébe, hogy elhagyja Traján Dá- 

cziájának hegyeit és völgyeit. Utravalóul ezt 

a buzditást adja neki a laczfalusi agitátor : 

Menj minden félelem nélkül és mond 

meg a müvelt népeknek, hogy itt Európa 

közepén milyen politikai irány fojtogatja 

Róma nemes-leányát. 

Végül azt hangoztatja : ,„Velünk az 
Is- 

ten1 Magyarfalásokkal, szitkokkal bőven 

teli a levél, még az a része is, a melyet 
nem 

reprodukáltunk. Lukácsiu ismét elemében volt, 

annyival inkább, mivel ezuttal ujból neki vol
t 

alkalma, mint a tulzó románok nagy hara
ng- 

jának szerepelni. Hát ha ez a levél elég 
Bol- 

czas Lucziannak, lakjék jól vele az ő ma- 

gyaréhes ifju gyomra. 

A Ház feloszlatása. A kormánypárti 

érdekeket szolgáló lapok nagy komolysággal 

tárgyalják a Ház feloszlatásának eshetős
égét, 

holott ez teljesen lehetetlen. Ismeretes, h
ogy a 

korona mennyire óvakodik a látszatától 
is an- 

nak, hogy az alkotmánynyal magát elle
ntétbe 

helyezze. Nincs is reá mód, hogy erre Bánffy 

báró a legfelsőbb jóváhagyást kinyerhetné, 
bár- 

hogy szeretné ezt is megesinálni. A Ház felosz- 

latását különben az is akadályozza, hogy ez 

esetben a kormánypártból oly nagy arányu 

szeczesszió következnék be, melyet még 
annyi 

nyitrai választással se lehetne helyrehozni. 

Nincs tehát oka félni senkinek ettől az ijeszt- 

getéstől ; legkevésbbé pedig az ellenzéknek, 

még ha tényleg uj választások előtt állnánk 

is. Ezzel csak Bánffy báró veszithet. 

- Hymen. Botár János n.becskereki 

kir. járásbirosági aljegyző f. hó 25-én tartja 

esküvőjét Balogh Annuskával, Torocz
kói Ba- 

logh György földbirtokos kedves és szép 

leányárvál. 

Felolvasás. A kolozsvári őnkéntes 

tüzoltó-egyletben Körössy József osztály 
pa- 

rancsnok igen tanulságos felolvasást tartot
t a 

tüzoltó egylet nagy számban megjelent tag- 

jainak. Felolvasásában a szinházi őrség fel- 

adatait kötelességeit fejtegette nagyon ta- 

nulságosan. Megismertette a tagokkal a kö- 

vetendő módokat, a melyekkel a szinpadon, 

nézőtéren vagy a szinház egyéb helyiségei- 

ben keletkező gyulást a rendelkezésre álló 

eszközök felhasználásával el lehet fojtani, a 

nélkül, hogy pánikot idéznének elő 
a közön- 

ség körében. 
A szinházi tüzőrség begyakorlása 

nálunk 

nagyon fontos, mert a tüzbiztonsági szem- 

pontból a kolozsvári sainház a vidéki összes 

szinházak között a leggyakorlóbb lábon áll. 

- Uj kanonok. Steiniczer Edét, ka- 

nonokot, papneveldei lelki igazgatót Mailáth 

Gusztár gr. erdélyi püspök f. hó 19-én az 

erdélyi szekeskáptalan javadalmas tagjává 

nevezte ki. 
- Nagy Ferdinánd a Vigszinházban. 

Ki ne ismerné Nagy Ferdinándot, a szamosfalvi 

korcsmárost ? Nos hát, ez a Nagy Ferdinánd, 

tegnapelőtt megjelent a Vigszinház szinpadján. 

Akár hiszik olvasóink, akár nem: megjelent. 

volt a korcsmáros Godard és Bodard premierj
én. 

Egy Kolozsvárról Budapestre szakadt isme- 

rősünk érdekesen irja le ezt a dolgot. Tegnap- 

előtt az emlitett franczia darab előadásán este 

érte ez a meglepetés mindazokat, kik valaha Na
gy 

Ferdinand éttermében mulattak és az ő korcsmá
- 

jában iddogáltak Szamosfalván. 

Budapesten nagyon sok kolozsvári ember 

van s mikor a Godard és Bodard előadásán a 

korcsmáros megjelent, a kolozsvári emberek egy- 

szerre kiáltottak fel : 

- Nézzünk oda, hiszen ez Nagy Ferdi- 

nánd! - s egyszerre hangos hahotában törtek ki 

szomszédjaik nagy csodálkozására. 

És csakugyan mintha ő lett volna : ugyanaz 

a maszk, ugyanaz a járás, ugyanaz a beszédmo- 

dor s még a vendégeknek is épen ugy szolgált 

fel, mint az általuk jól ismert szamosfalvi korcs- 

máros. 

A ki pedig Nagy Ferdinándot a Vigszin- 
házban megjelentette, az nem volt más, mint 

Szerémy Zoltán, ki ilyen tréfákat nálunk is köve- 

tett el sokszors a ki most megmutatta, hogy
 nem 

hálátlan az egykori korcsmáros iránt, kinél
 olyan 

sokszor mulatott. 

- Meg akarta ölni az apját. 

Az elvetemültségnek ritka s talán példátlan 

esete történt Debreczenben. Mint
 levelezőnk 

irja, egy fiu, kiből minden emberi érzés kihalt, 

kést fogot apjára s megakarta ölni. Nagy Já- 

nos kömivessegéd a lelketlen fiu, kit apja so- 

kat korholt, mert a sztrájkoló debreczeni kö- 

mivesekkel tart, nem akar dolgozni. Tegnap 

is Nagy hazatért apja házába s bekés, engesz- 

telő szavakkal akarta fiát rábirni, álljon mun- 

kába. A fiut bosszantotta a sok, megérdemelt 

korholás, heves szóváltásba elegyedett apjá- 

val. Az izgatott szóváltás mindinkább fokozó- 

dott s Nagy János annyira megfeledkezett 

magáról, hogy az asztalról felkapta a nagy 

konyhakést s apjára rontott. A szomszédok 

idejében érkeztek be, mert az öreg kifáradva, 

eszméletlenül bukott le a földre s a fiu épen 

feléje hajolt a nagy késsel, hogy mellébe dőf- 

je, mikor a szomszédek berohantak s megfé- 

kezték a dühöngőt. Csak akkor veték észre, 

hogy a gyilkolni vágyó fiu keze véres. Dula- 

kodás közben saját kezének mutatóujjáról le- 

vágott egy izt. A rendőrség letartoztatta a 

fiut. 

- A pápáról. A Voss. Ztg-nak jelen- 
tik a pápa környezetéből, hogy ő Szentsége 

jelenleg a legjobb egészségének és - magas 

korához mérten - erőnek őrvend. A bete- 

geskedéséről és ájulásairól legutóbb kolpor- 

tált hirek tulzások. A pápa 89 éve daczára 
még mindig egész nap foglalatoskodik, ir, ol- 
vas és önállóan foglaikozik a katholiczizmust 
érdeklő ügyekkel. Szeme oly jó, hogy este 

iróasztalán csak egy gyertya fényét veszi igény- 

be iráshoz, olvasáshoz, ami főlőtt nem egy- 

szer tréfálkozik káplánjaival és prelátusaival, 

akik sokkal fiatalabbak s még sem látnak már 

olyan jól, mint ő. Reggelenkint, az audienczi- 

ák elótt vagy maga olvassa, vagy felolvastatja 

magának a fontosabb olasz és külföldi lapo- 

kat, azután diktál, táviratokat és leveleket 

fogalmaz, vagy javit, ugy, hogy minden kike- 

rülő irat vagy nyilatkozat magán viseli a pá- 

pa egyéniségének bélyegét. 

- Czimbalom órákat adok 60 
krért tetszés szerint kotta, vagy hallás után, 

biztositva a legnehezebb classicus és concert 

darabok elsajátitását. - Értekezhetni Mino- 

rita u. 2 sz. a Balucz B. Balogh Janesi 

zenekarának czimbalmosa. 

SZINHÁZ. 

A szinmüpályázat sorsa. A kolozs- 

vári Nemzeti Szinház intendánsa Nagy Bölöny 

Jőózsef által kitüzött 500-500 koronás kettős 

pályázat fölött tegnap döntöttek a pályabirák 

Follimus Aurél igazgató elnöklete alatt és a 

drámai pályadijat a 10. számu ,Vándorma- 

dár" (,Komoly való a humor tükörében" 

jeligés) 8 felvonásos szinmünek egyhangulag, 

a népszinmű pályadiját pedig a 7. számu 

„A lányok anyja" (,Kérettelek nem jöttél, ha 

nem jöttél, ott vesztél, lányok anyjává lettél 

jeligés) 3 felvonásos népszinmünek itélték 

oda három szavazattal kettő ellenében. A 21. 

számu (, Nihil humani a me alienum puto" 

jeligés) ,Bünhődés" czimü 8 felvonásos nép- 

népszinmüvet pedig egyhangulag előadásra 

ajánlják. A jeligés levelek felbontatván, a 

,Vándormadár" szerzőjéül Prém József, a 

„Lányok anyjá"-enak pedig Kórodi Péter 

neve tünt ki. - Az igazgatóság kéri a 

„Nihil humani a me alienum putó" jeligés 

„Bünhődés" czimü népszinmü szerzőjét, hogy 

sziveskedjék darabjának előadása érdekében 

a szinház igazgatóságánál jelentkezni. 

Carmen. Bizet nagyhirü operájánnk ma 

esz bemutató előadása a kolozsvári szinh ázban. 

Az operát holnap kedden megismétlik. 

Antonius és Cleopatra, Shakspere tragé- 

diája, melynek előadása iránt olyan nagy volt az 

érdeklődés, de a melyet szombatról el kellett 

halasztani, szerdán kerül szinre. 
x 

A Sárdy-ház. Géczy István 3 felvo- 

násos szinmüve, melyet nemrég ismertettünk 

lapunkban, közelebbről szinrekerül. A premier 

február 1-én lesz s az első előadáson való- 

szinüleg jelen lesz a szerző is. 

Mulatságok. 
Jogász-bál. 

A farsang egyenesen elite bálja, a jo- 

gász-bál a legfényesebb auspiciumok közt 

fogja Carneval herczeg uralmát biztositani. 

Annyi bájos régi lány készül e régi, jó hirü 

mulatságra, hogy szinte sajnálnunk kell, miért 

nem lehet egy farsangon két jogász-bált ren- 

dezni. 
A tevékeny rendezőség mindent elkö- 

vet, hogy a rövid és fukar farsangért a mu- 

latni vágyó közönség kellőleg kárpótolva le- 

gyen. A tánczrendek már megérkeztek és a 

bál egyik ékességét fogják képezni, mint hal- 

juk, egy néhány eredeti zenedarab is kerül 

bemutatóra ismert nevü zene-szerzőktől. 

A Kolozsvári Tekéző-Társaság, 

saját helyiségeinek fölépitesének költ- 

ségére 1899. február hó 1-én a New-York 

szálló földszinti termeiben hangversennyel és 

tánczmulatsággal egybekötött zártkörü estélyt 

rendez. A rendező bizottság élén: Dr. 
Csá- 

vássy Gyula elnök, Széky Miklós alelnök, dr. 

Szabó Gyula titkár, Ladits Nándor, Valentini 

Adolf pénztárnok állanak. A hangversenyben 

közremüködnek: Dr. Esterházy Lászlóné, 

Soós Gizi urnő, Csávássy Ilona és Székely 

Irén kisasszonyok, Pataki Béla és Stefanidesz 

Károly urak. 

Tea estély elhalasztása. 

A vörös-kereszt egylet kolozsvári vá- 
lasztmánya által eddig minden év januárha- 

vában megtartott jó hirü estély ez évben el- 

halasztatott. A választmány tekintettel azon 

pótolhatlan nagy veszteségre, mely az egy- 
letet érte, legfőbb védasszonya felséges ki- 
rálynénk elhalálozása által, mély lelki fájdal- 

mának, méltó külsőségekben is hódolni kiván 

midőn a hat havi gyász megszüntéig minden 
nemü mulatság rendezését elhalasztja. 

Tervszerint a husvéti ünnep napok 
egyikén fog az egylet egy estélyt rendezni, 

melyen az Erzsébet Mária vörös-kereszt kór- 
ház javára tervezett tárgysorsjáték huzása is 
megtörténik. Kivánatos, hogy e sorsjáték, 

melynek tárgyát oly czélra való tekintetből, 
kellő pártolásba részesittessék. A mint érte- 
sülünk a sorsjegyek nagy része már elkelt, a 
megmaradottakból kaphatni az elnökségnél, 
gr. Sehweinitz Gyulánéval, vagy a titkári 
hivatal utján. 

k 

A kolozsvári dalkör 1899. évi február 
hó 2-án a városi vigadó nagytermében tré- 
fás dalestélyt rendez. 

Kööke. A kolozsvári izraelita nő egylet ja- 
vára szombaton fényesen sikerült kötökét tartatott 
Fleischi Izsóné vendégszerető házánál. A nagy- 
számu diszes társaság fesztelen jó kedvel szóra- 
kozett a keső éjjeli órákig, a fiatalság pedig a 

táncz muzsájának hodolt. Az anyagilag is kiváló 

sikerüű mulatságért köszönet és elismerés illeti a 
derék házigazdát és szeretetreméltó nejét. 

* 

Dorottya-bál. 

A Mária-Dorotthea Egyesület erdélyrészi 

köre az idén is megtartja az ifju leányok és 

menyecskék előtt legnagyobb népszerüségnek 
örvendő Dorottya bált. Ez az egyszerü, de 

annál fesztelenebb, annál látogatottabb mnu- 

latság az idén február 9-én fog megtartatni. 

Az egyesület a rendező-bizottság elnökéül 

Fekeie Nagy Béla tanácsost kérte fel. 

A szászvárósi ev. ref. Kun kollegiun. 

A szászvárosi ev. ref. Kun kollégium ifju- 

sága 1899. február 4-en a „Transsilvania" nagy- 
termében a szegény tanulókat segélyző alap javára 

zártkörü tánczmulatságot rendez. 

Gyászrovat. 
Egy nem fényes, de házias családias 

erényekben gazdag élet szövetneke aludotkit 

nyugalombau ev. ref. lelkész Kertész Elek 

neje szül. Nagy Mariauna elhunytával. Ki- 

nek családi gyászjelentője a következő: 

Aiólirottak mély fájdalommal tudatják, hogy 

a titka önfeláldozó jó hitestárs, szerető testvér és 

rokon ny. ev. ref. lelkész Kertész Eleknészületett 

Nagy Mariánna folyó hó 17-én éjjeli egyketted 1 

órakor, élete 72-ik. boldog házassága negyvenedik 

evében, kilencez napi szenvedés után megszünt 

élni. Munkaszeretet, kötelességeihez való hüség 

és önfeláldozásig menő fáradozás övéijért valának 

jellemének szép vonásai. Sulyos pótolhatatlan a 

veszteség, mely távozása életünket érte, égető a 

seb, melyet halála a szivünkön ejtett; enyhűlést 

nem adhat semmi földi ir: csak az Ísten szerető 

kegyelmébe vetett hitünk, mely teljesen elcsüg- 

geáni, leroskadni nem enged. Nyugodjék csende- 

sen! Kolozsvárt, 1899. január 18. Kertész Elek, 

ny. ev. ref. lelkész, mint az elhunyt férje. Nagy 

Lajos, ny. esperes és neje Ocsvay Mária, Nagy 

Sándor, ev. ref. lelkész és neje Fogarasi Tini, 

Nagy Károlina és férje Benkő Miklós, Nagy Ger- 

gely és családja, mint az elhunyt testvérei. Nagy 

Ida, férje Filesz Károly és gyermekeik, Nagy Imre, 

ev. ref. lelkész. Nagy Zsuzsánna, férje Király Sán- 

dor és gyermekeik. Nagy Tini, férje Orbán Gábor 

és gyermekeik. Nagy Sángor, neje Körösi Gizella 

és gyermekeik. Nagy Károlina, férje Kovács Jó- 

zsel és gyermekeik, Nagy Gizella, miint az elhunyt 

testvéreinek gyermekei. Kertész Mária, özv, Nagy 

Dánielné és családja. 

LEGUJABB. 
Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Vasárnapi munkásgyülések. 

Budapest, jan. 23. 

A fővárosi munkások tegnap négy gyü- 

lést tartottak. Mindenik gyülésen erélyesen 

követelték a szónokok az általános válasz- 

tói jogot, valamint a munkás védtörvény lé- 

tesitését. 

Széll Kálmán Béosben. 

Budapest, jan. 28. 

szell Kálmán váratlan bécsi utja 

nagy megdöbbenést keltett a szabad- 
elvü pártban. Meg szombaton a képvi- 

selőház ülése alatt az a hir volt róla 

elterjedve, hogy vasmegyei birtokára 

utazik, addig este Bécsből az a távirat 

érkezett, hogy oda érkezett Széll Kál- 
mán szombat délelőtt a miniszterelnök- 
kel konferált hosszasabban, azután 
Szilágyi Dezsőt és gróf Andrássy Gyu- 
lát kerestette, kikkel szintén hossza- 
sabban konferált. Az itteni politikai kö- 
röket Széll Kálmán bécsi utazása meg- 
lepte és nem tartják lehetetlennek, hogy 
ő fetsége őt is megkérdezi a parla- 
menti helyzet felől. 

Maga Bánffy Dezső is, csak teg- 

nap értesült Szell bécsi utjáról. 

Bár a kormánypártiak tagadják, 

hogy Széll a kompromisszum ügyében 

utazott volna fel, mert ezt Bánffy tudta 

nélkül lehetetlennek tartják; de tény, 

hogy Szell becsi utjáról már annyit 

meghozott a távirat, hogy hosszasan 
konferált tegnap délelőtt Golu- 
kovszky külügyminiszterrel, Kállay Béni 
és gróf Szécsenyi miniszterrel. 

Volt-e a királynál? azt még nem 
tudni. 

A beavatottak Széll béesi utját, 
kapcsolatba hozzák az ischli megálla- 
podásokkal. 

A Bánffy és Badeni, volt osztrák 
miniszterelnök közti megállapodás 
most ugy látszik kipattant, Bánffy- 
nak a Szell formulájához füzött követ- 
kező toldalékban: 

A kormány utasittatik, hogy 1901. 
év elejen a külállamokkal való ke- 
reskedelmi szerződések megujitásá- 
nak előmunkálatai kezdetével egyide- 
jüleg inditsa meg Ausztriával is a 
tárgyalásokat a vám- és kereskedelmi 
szövetség megkötésére, ugy hogy azok 
1903-ig, tehát a kereskedelmi szer- 

zödések és az önálló rendelkezés tör- 

vényes határidejének lejártáig, tör- 
vényerőre emeltessenek. Arra az esetre, 
ha ily eredmény ezen idő pontig el- 
érhető nem volna : az önálló rendel- 
kezés intézkedései továbbra is ér- 

vényben maradnak mindaddig, mig 
a magyar törvényhozás másképp nem 
intézkedik. 

Ez tehát parancsolólag kimondja, 

hogy csak a szövetségre nézve tehet a 

kormány javaslatokat és ha ily ered- 

mény, tehát a szövetség megkötése el 

nem érhető: akkor föntartatik ez ön- 

állóan csinált szövetség törvényes ha- 

tálya mindaddig, mig másképp nem in- 

tezkedünk. Ez az uj szakasz egyenesen 

kizárja azt, hogy a külön vámterület 

alapján rendelkezzünk és nagy hami- 

san utat nyit arra, hogy a nem alkot- 

mányos Ausztriával is szövetséget kös- 

sünk 1903-tól, mertez már az osztrák 

birodalmi tanácsban képviselt országok- 

ról és királyságokról beszél, mint az 

1967-i XII. t.cz., hanem csak. Ausz- 

triáról. Mi más ez, mint a kiegyezési 

münek, ennek a két oldali kötésnek, 

hát mögötti megváltoztatása! Ez az, a 

mi Deák törvényének igazi hiveit irtó- 

zattal töltötte el a kormány-proponálta 
ez uj szakasz iránt. Ez az, a mi miatt 

a beke-akczió eddig nem sikerülhet. Ez 

az, a miben a Deák örökének elárulá- 

sát látják az igazak. 
Az ischli megállapodás szerint 

Bánffy igéretet tett a szövetség 

fenniartására a 14. §. alapján 
mindaddig, mig a törvényhozási fak- 

torok, tehát a korona is máskép nem 

intézkednek. 
Ez volt tehát az ischli titok, 

melyről Bánffy sohase mert nyilat- 

kozni, mert félt saját pártjától is. 

Ezért volt a koronától folyton 

tartva. 
Most ez igéretet beakarta csem- 

pészni a békepontokba, de az ellenzék 

hamar észrevette Bánffy tervét s me- 

reven visszautasitotta azt. 

Az ellenzéki pártok. 

Budapest, jan. 28. 

Az ellenzék Széll bécsi utjából re- 

ményt merit arra, hogy a korona vala- 

hára végkép elejti Bánffyt és eltávo- 

Etja, mint a béke legnagyobb 

dályát. 
Ugy a függetlenségi, mint a nem- 

zeti pártban elénken pertraktálták Bánffy 

tervét. 
A Ház feloszlatásának kérdése is 

felmerült, de a többség nem hiszi, hogy 

ez bekövetkezzék. 

Nagy érdeklődéssel néznek Heves- 

vármegye mai közgyülése elé, mely az 

adófizetés, ujonczozás ellen, va- 

lamint a választási passzivitás 

mellett fog nyilatkozni. 
Azt hiszik, hogy Bánffy már ma 

délelőtt átadja Szilágyinak az ellenzék 

feltételeire a választ, mert Szilágyi mára 

összehivta az ellenzéki delegáltakat. 

Párbaj. 

N.-Becskerek, jan. 28. 

Dániel László és dr. Demkó Endre 

között pisztolypárbaj volt. 

Demkó a levegőbe lőtt, mire Dániel 

eldobta pisztolyát. 

A felek nem békültek ki. 

Országgyülés. 

Budapest, jan. 28. 

A képviselőház mai ülésén Mada- 
rász elnök bejelentette Groisz Gusztáv 
halálát. 

Bejelentésében kiemelte, hogy Groisz 
a tudománynak, a közoktatásnak szen- 
telte életét. Életpályája olyan volt, hogy 

aka- 

minden müvelt nemzetnél s igy a ma- 
gyarnál is közbecsületet vont maga után. 

Jól tudom, ugymond, hogy ugy a 
serdülő ifjuság, mint a legszebb kort 
elért ferfiak közül sokan, igen sokan, 
hálás emlékkel kisérik őt sirjába. (Álta- 
lános helyeslés.) 

Ugy véelem, folytatá tovább, a Ház 
közérzületét tolmácsolom akkor, mikor 
kérem, hogy az elhunyt felett fejezzük 
ki jegyzökönyvileg részvétünket. (He- 
lyeslés.) 

Több kérvény után, Dániel több 
viczinális vasutról adott be javaslatot. 

Ezután folytatták a névszerinti 
szavazásokat. 

Egy órakor Madarászelnök Groisz 
Gusztáv temetési szertartása miatt az 
ülést bezárta. 

A folyósoról. 

Budapest, jan. 22. 

Talán az egész kompromisszum 
kámpány alatt nem volt oly izgalom a 
folyósokon, mint ma. 

Szeéll Kálmánnak Béesbe való uta- 
zásáról beszélt mindenki. 

Hirtelen, pozitiv hirként ter- 
jedt el, hogy a király tegnap 
délelőtt 11 órakor Széll Kálmánt 
hosszasan fogadta. 

Reá nyomban egy másik hir kelt 
szárnyra, hogy Bánffy felutazott 
Bécsbe még tegnap este. 

Nemsokára mindkét hirt megerő- 
sitettek minden oldolról. 

Bánffy elutazása előtt miniszterta- 
nács volt, melyen Széll bécsi utját saz 
ellenzéknek adandó választ beszélték 
meg. : 

E hirekből és a kormánypárt han- 
gulatából az ellenzéki folyóson azt az 

impressiót meritették, hogy Bánffy azért 
ment Bécsbe, hogy a királytól ki- 
eszközölje az országgyülés fel- 
oszlatását. 

Feél 11 órakor gróf Apponyi Albert 
összegyüjtötte az ellenzéki delegáltakat, 
a kik felvonultak egy emeleti terembe, 
a hol Szilágyi is nemsokára megjelent. 

Hosszas tanácskozás után megál- 
lapitották a szövegezést, melyet a reak- 
cziókról a mai pártkonferencziák elé 
terjesztenek. 

Tanácskozást folytattak a legujabb 
hirekről is, de ebben nem döntöttek. 

Megszünik az Országos Hirlap. 

Budapest, jan. 28. 

A képviselőház folyosóján ma azt az 

érdekes hirt korpoltálták, hogy Légrádi Ká- 

roly megvette az „Országos Hirlap-ot, a 

melynek utolsó száma holnap jelenik meg. 

Bánffy a királynál. 

Budapest, jan. 28. 

Bánffy miniszterelnököt ma deél- 
ben fogadta a király. 

A válság a napokban okvetlenül 
dülöre jut. 

Szilágyi és a kormánypárt. 

Budapest, jan. 24. 

Szilágyi Dezső erős szemrehá- 

nyást tett a kormánypártnak viselke- 

déséért. 

Kijelentette, soha ellenzék becsü- 

letesebben és konczilliánsabb nem 

viselkedett, mint mostan. 

Csakis egy kis jóakarat 
béke van. 

kell s 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

HÁZELADÁS, 
A maros-ludasi főtéren 1550 frt. évi 
haszonbért jövedelmez, más üzlet miatt 

örökáron eladó. 

Gazdák figyelmébe! Az „Erdélyi Gazda" 
január 1. óta mint hetilap jelenik meg. - Felelős 
szerkesztő : Tokaji László, társszerkesztő : Jakab 
László. Czikkeit a legtekintélyesebb praktikus gaz- 
dák irják. A lap minden közleménye eredeti és a 
mi viszonyainkat, különleges érdekeinket szolgálja 
és védi. Előfizetési ára 1 évre: 6 frt., félévre: 3 

frt., negyed évre: 1 frt 50 kr. Előfizetések posta- 
utalványon: a kiadóhivatal czimére (Kolozsvár, 
Belközép-utcza, 11. sz.alá) intézendők. Mutatvány- 

számot egy levelező lapon eszközlendő kérésre 

bárkinek ingyen küld a kiadóhivatal. Előfizetések 

mielőbb beküldendők, hogy a lap az első szám- 

tól megküldhető legyen. 12-16. 

nsaemmm 
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z Udvarhelymegyei takarékpénztár 
részvénytársaság" 

1899 február hó 19-én d. e. 9 órakor 

Székely-Udvarhelyen - hivatalos helyiségében tartja 

XVII. rendes közgyűlését. 
Tárgyseorozat: 

1. Az igazgatóság és felügyelőbizottság jelentése a lefolyt 

üzletévről; a mérleg megállapitása -s a nyeremény felosztására 

vonatkozó javaslat; és dr. Solymosy Lajos volt vezérigazgató jutal- 

mazása iránt beadott kérésérek tárgyalása. 
2. Az igazgatóság, és felügyelőbizottságnak szabályszerü 

felesentése iránti határozat. 
3. A segédpénztár felállitása, egy ssgédpénztárnok java- 

dalmazása és egy gyakornok fizetésének megállapitása. 
4. Választások az alapszabályok 27. §. értelmében. 
A közgyülésre a t. részvénytulajdonosok azon figyelmez- 

tetéssel hivatnak naseg - hogy részvényeiket a még le nena járt 
szelvényekkel együtt a gyülés megnyitásáig, lehetőleg a megelóző 
két napon az intézet pénztáránál letenni s magukat igazoló jegy- 
gyel ellátni sziveskedjenek. 

Székely-Udvarhelyen, 1899 január hó 18. 
63. 1-2 Az igazgatóság. 

Közgyűlési meghivé. 

A Tordai Kisegitő Takarékpénztár 
Részvénytársulat 

XXXII. évi rendes közgyűlését 
1899 február hó 5-ikén Tordán délelőtt 9 órakor, saját 
házában tartja mog, melyre a részvényes tagok tisztelettel meg- 
hivatnak, ezuton is értesittetvén arról, - hogy az évi mérleg és 
zárszámadások a részvénytársulat irodájában közszemlére ki van- 
nak téve. 

Napirevdre kitüzött tárgyak : 

1. Igazgató választmány jelentése. 
2. Felügyelő választmány jelentése az évi zárszámudás meg- 

vizsgálásáról s ennek alapján a mérleg megállapitása, a nyere- 
mény felosztására vonatkozó határozathozatal és a felmentvény 
megadása. 

3. Két kilépő és elhalálozás folytán üresedésbe jött egy 
igazgatósági tag helyének választás utján leendő betöltése. 

4. Kilépés által ürssedésbe jutott 5 napibiztosi holynek be- 
töltése. 

5. Közgyülésről vezetett jegyzőkönyr hitelesitésére egy bi- 
zottság kiküldése. 

Az alapszabály 22. §-a szeriut a közgyűlésen csak igazoló 
jegygyel vehetni részt, nmely a részvény előnau atására február 
hó 3-án és 4-ikén délután 3-tól 5 óráig az intézet helyiségében 
szolgáltatik ki. 

Tordán, 1899. január hó 20-án. 
64. 1-3 Az igazgatóság. 

1522- 1899 65. 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közkirré teszi, - hogy a 

kolo svári kir. törvényszék 1898. évi 83983, 8394 számu végzésével Sipos Gá- 
bor ügyvéd által képviselt Kolossvármegyei takarékpénztár felperes részére özv. 
Rácz Jánosné és ifj Rácz János és neje a' peres ellen 500 frt és 150 forint kö- 
vetelés és járulékai erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperesektől 
1898. év szepember hó 15, napján lefoglalt 1340 forintra beecsült ingóságokraja 
Kolozsvár városi kir. járásbiróság VI 887, -98. számu végzésével az árverés el- 
rendeltetvén, annak alperesek lakásán Kolozsvárt belkirály-utcza 5. számu házban 
leendő megtartásra határidőül 1899 évi január hó 24. napján d. e.10 órája 

február hó 26-án délelőtt 10 órakor saját 

Tűzifa eladási 
A kendi-lónai urad alom erdészeténél jó minőségü egész- 

séges szép cser hasáb tüzifa eladó. 
Kolozsvári állomásra szálltva 6 aöl - 1 waggon - 48 

frt, vagyis egy öl 8 frtba jön. 

Megrendelések levelező lapon Ked lónára 
hivatalhoz intézendők. 

Szálhtás utánvétellel vagy készpénz beküldéss ellenéb a 
történik. 54. 2-8. 

................. 

az erdészeti 

Meghivás!! 
A székely-udvarhelyi 

Székely-egyleti első takarékpénztár' 

1899. évi rendes közgyűlését 
halyiségében 

tart:ja meg. 

Tárgysorozat: 

1. Az igazgatóság előterjöszfése kapesolutban a felügyelő- 
bizottság jelentésével sz 1898. évi zárszámadások megvizsgálása 
tárgyában. Ezek alapján a mérleg megállapitása és a nyereség 
felosztására vonatkozó igazgatósági javaslat tárgyalása és a fel- 
mentés megadása. 

2. A fizetések 3 érre való megállapitása. 
3. A lelépő igazgatók, igazgatósági- és felügyelő-bizottsági 

tagok megválasztása. 
4. Szabálysz-rű inditványok tárgyalása. 
Ezen közgyülésre a részvényeseket tisztelettel meghivja 

Székely-Udvarholyen, 1899 január 18. 
58 2-3 Az igazgatóság. 

Figyelmeztetés : 40. §. Az igazzatóság egy három 
tagu bizottságat küld k, mely a gyülés előtt legalább 2 nappal 
a jelentkezők jogosultságát brálji meg, a ré zvényeket leté be 
veszi és a közgyülés után kiadja - és enn k határoz.ta ellen a 

tözgyüléshez van csak folyamaodásnak helye. A gyülés előtt való 
nap esti 6 órakor záródik a jogosultak birálata és jelen kezése. 

Magányos 4 szobás lakási 
keresek április 1-ére, istállóval. 

Czim : Külmagyar-utcza 7. sz. ajtó 10. 
62 1-1. 

MHáz eladás. 
Külközép-utcza 8S1. szám alatt, lakóhelyen kivül nag 
forgalmu dohány- és só-árulással egybekötött szatócs-üzlet, nagy 

udvar, ker ből álló telek örök áron eladó. 

Értekezhetni Jehet Trencsintér 12. szám emelet hátul. 

6606. I-8. 

Becsületes, munkakedvelő férfiak és nők 

fix fizetés és jutalék mellett állandó 
alkalmaztatást nyerhetnek. 

Ajánlatok tisztességes munka" jli.e alatt ea lap ki 
adóhivatalához czimzendők. 56 2-2 

1! LEGJOBB és LEGOLCSÓBB !! 

z.. 
1 ől kmt) fiatal száraz tölgyfa Kolozsvárra házhoz 

szálbtva 9 frt 50 kr. 

Megrendelhető 

Betegh Márton tulajdonosnál 
Gyaluban. Ugyanott raktáron kapható : 

500 drb. épület tölgyba 8-10 mt. hosszu és 30-50 cm. vastag- 
ságban. Továbbá elvállalos kerités oszlopokat, sasfá, at, talpfákat, 

kerékvetőket nminden naéret szarint jutányos áron. 

a
 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség figyelmét felhivni a Solymosy és Kósch czég 
alatt vezetett 

553, 44- 

tüzetik ki, a mikor a biróilag lefoglalt butorok, szarva-marhák, ló, koesi s egyéb 
ingóságok a legtöbbet igéréknek készpénz fizetés mellett - szükség esetén becs- 
áron alul is elfegnak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtató követelését megeléző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alolirt kiküldöttnél 
icásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifaggesztését 
követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi január hó 8. napján. 
PAP JENŐ 

kir. bir. vgrhjtéó. 

BIRTOMK eladás! 
Kelozsvármegyébeun Kolozsvártól 32 kileméter tárolságra 
O0. MKöblösön egy 340 holdas tagositott bir'ok jókarban levő 
latházzal és szükséges gazd sági épületekkel együtt jutánmyos 

árban eladó. 

Értekezbetni Székely Jánosné: Zwád Knöpflr Kle- 
mentin urnő őnagyságával, IKolozsvárt, Rákóczi-u cza I. sz. 
alatt. 20. 5-6 

megbizható 

Mek- irodai alkalmazottat, 
kik közjegyzői irodában alkalmazva voltak előnyben részesülnek. 

Az állás folyó évi Február 1-én elfoglalható. - Ajánlatok 
alulirotthoz intézendők Január 29-ig Budapestra VI. Teréz- körut 
29. szám alá, ezentul Marosludasra. 

Horovicz Jakab 
kir. közjegyző, Maros-Ludason. 

Tervezettel és költségvetéssel készséggel 

hol készitnek teljes szeszgyári berendezéseket, malmokat, őzszivattyukat, turbinákat, minden- 
nemü gazdasági és épület öntvényeket u. m. osziopokat, csigalépcsőket sto. 

Elvállaljuk mindennemü gepek vagy géprészek javitását a legjucányosabb árak fel- 
számitása mellett. 

Eke és szelalő Rosta gyártására egész külön osztályt rendeztünk be, melyet a legmesz- 
szebb menő jótállással anunk. 

Raktáron tartunk mindennemü gazdasági gépet és technicai czikkeket. 
szolgálunk. Szives partfogásokat kéri 

Solymosy Olivér 
gyártulajdonos 

Heo f János maláta kivonni 
ményei gyengék és betegeknek. 

készii- 

MHoff János MHeoff János 

! süritett maláta kivonata. maláta egészség itala. 

Keresek egy remán és magya
r nyelvben eljesen jártas 

Átalános elgyengülésnél, az 
alhasi szervek rendelienes műükö- 
désénél, mell és gyomorbántalmak 

nál, nemkülönb n a lábbadozóknak 
1 gjobban bevá t és legjobbiza erő- 
sitő szere. 

Egy palaczk ára 75 kr.- Öt 
placzk bérmentve 375 kr. 

Tiz éve, vagy már régibb idő 

óta használom az Ön maláta egész- 

ségi sörét és egyébb maláta készit- 

ményeit. Ezek az egyedüli szerek, 

melyek feleségemnek visszaadiák az 

Böger, Bécs Hofmühlgasse 

Tüdő-bajoknál, gégehurutnál, 
ugymint idült köhögésnél; főleg a 
gyermek.k légzési szerveinek meg- 
beteg dés nél a legjobb sikerrel 
alkaimaztatik. - Ize nagyon kel- 
Jemes. 

Egy üveg ára I frt. Öt üv g 
nérmentve 5 frt. 

Maláta kivonat készitményei va- 

lóban já és hatásos szerek. Küldjön 

tehát ismét 5 üveg maláta kivona- 

tot, 1 fent maláta csokoládét és 2/, 
zacskó maláta kivonat mel I1-czu- 

korkát. 

Fischer G. órnagy N.-Várad. 

MHoff János 

maláta-kivonat mell czukorkái. 

Hoff János 

maláta egészségi csokoládéja. 
Gyengeségnél, vérszegénység- 

bél, idegességnél, álmatlanságnál, 
6tvágytalanságnal kitüsően bevát 
Rendkivül jó izü és táplá ó. Gyenge 

gyermekek igan jó eredményny-l 
haszná ják. 

Egy csomag ára I frt. 

Maláta csokoládéja a legkitü- 

nőbb a mit ismerek. Ezen kellemes 

italt idült gyomor - illetve emész- 

tési zavaroknál, sápkornál és általá- 

nos gyengeségnél mindenkor jó ered- 

ménynyel alkalmazom. 

Dr. Nicolei orvos, Triebel 

Köhögésnél, rekedtségnél, el- 
nyálkásodásnal, fől-g tüdőhurutnál 
utólerhet n hatásu a vaódi ms- 

láta me 11-czukorkikat emészt si 
zavar nélkül tetszésszerinti meny- 
nyiségben lehet hasznáni. 

Egy doboz ára I0 kr., - gy 
zacskó 30 kr. 

Csodálatos volt maláta kivonat 
mell czukorkáinak hatása makacs kö- 
högésem ellen. 

Zedlitz. Neukirch lovag. Waldenbure. 

Czukorkái feleségem köhögésén 
és a thmatikus bántalmain kitünően 
segitenek. 

Busch plébános, Weischütz. 

agészségét. 

Í 

Raktár Kolozsváron : 
üzletében; 

916.10 10 

Dr. Hntz Gy, Bozsch L, Széky M, 

a faut aokz 

Biró János, Tanács József gyógyszertára ban ; 
Segesváry és társai, Gervely F, Tihanyi A. ifj P. re Istv., Pap Krist óf csamege és füszerkere skedése, bon. 

Magyarországi kizárólagos főraktár: Török József gyógyszertára Budapost, Király-utcza 12. 

Közlemények árjegyzékkel inmgyemn és bérmentve. 

; Burger Fr. drogua- 


